
»' , 1 m
mm SW*f as 1

"Flaps

Debrecen, 1905. IV. évfolyam, 181. szám. Csütörtök, Julius 6.

SZABADSÁG
POLITIKAI NAPILAP.

Előfizetési árak:
Melyben: negyedévre 3 kor. — egész évre 12 kor.
vidéken : negyedévre egész évre 20 kor.

Törvényhatósági jogfok.
— julius G.

A törvényhatóságok különféle állás- 
foglalása és különösen a közgyűléseken 
elhangzó elvi kijelentések nemcsak a 
Jogászban és köztisztviselőben, hanem 
a közönségben is méltán fölkeltik az 
érdeklődést azon jogok iránt, melyek 
hatalmukban állanak. És éppen ezért 
talán nem lesz felesleges, ha a törvény- 
hatóságok természetében levő jogokat 
megvilágítjuk.

Mindenek előtt azonban hozzuk 
tisztába minden jog fogalmát. A jog, 
általában véve, a kötelesség folyamá- 
nya, a mi személyesítve úgy értelme­
zendő, hogy a ki kötelességet teljesí­
tett, annak joga van. Ez a törvényesen 
természetes meghatározás, és miután a 
törvényhatóságok a törvényre való hi­
vatkozással törvényes jogaikat karg- 
súlyozzák, mi is e szerint állítjuk tel a 
kötelesség és jog gyakorlati érvényesí­
tésének az elméletét.

Mi a törvényhatóságok íő köteles­
sége ? Az adózás, ujonc-ozás, önkor­
mányzati és állami szervezkedés esz­
közlése. De mikor kötelessége mind 
ez a törvényhatóságnak ? Miután a 
törvény írja elő e kötelességek telje­
sítését, tehát csakis törvényes kere­
tekben, időkben hajtandók végre e 
kötelességek parancsoló cikkei. Mert 
a törvényhatóságnak ugyebár a köte­
lességekkel szemben jogai és a jogok­
kal szemben kötelességei vannak.

A miért a törvényhatóság az adó­
zást és ujoncozást eszközli, azért ön- 
kormányzati léteiének a jogát élvezi. 
Ez az önkoimányzati szervezet addig 
áll fenn, a mig a maga önkormányzati 
jogait szabad akaratához és erejéhez 
képest gyakorolhatja és megszűnik, 
mihelyt önrendelkezési jogától meg­
fosztják. Ha tehát megszűnik az a jog, 
mely kötelességek teljesítését követke'.- 
teti. akkor kérdéssé válik maga a kö- 
telességteljesités is.

Hangsúlyoznunk kell, hogy ez nem 
a napi-politika kérdése és annak nem 
is számítható, mert hiszen a közigaz­
gatási hálózat eszmeköréböl indul ki 
s csupán annak a megvédését célozza.

A törvényhatóságok jogaikat telje­
sítő kötelességek fűjében kapták. En­

Felelős szerkesztő

Ruűnyánszky Gyula.
Kiadó laptulajdonos:

László József.
.7--gi.jm.-T->- Egyesszám ára 4 fillér, «me®™»:

Szerkesztőség és kiadóhivatal: 
Debrecen, Csapó-utca. — Telefon 275»

nélfogva a jog az előzménye a köte­
lességek teljesítésének s igy a jognak 
nem szabad megszűnni, mert különben 
megszűnik a folyamánya is: a köte­
lesség. Minél mélyebben hatolunk a 
tör’ényh .tóságok történetének a szem­
lélődésébe, annál kirívóbban ragyognak 
elénk a törvényhatóságok eszmekörének 
diadalt hirdető sugarai. Viharos idők 
jöttek, mentek, az ország politikailag 
sok-sok átalakításon ment keresztül, de 
a törvényhatóság jogait soha fel nem 
adta. kötelességeit mindenha pontosan 
és hazafiasán teljesítette. Egyetlen egy 
példát mivat fel a történelem am 
nézve, hogy „a megyei szervezetek 
ellenállóiak a kormányzó hatalom pa­
rancsai végrehajtásának.“ József császár 
idejében történt ez. És mi előzte meg 
a kötelességek teljesítésének a meg­
tagadását ? Ugyebár a jogfosztás ? A 
megyei szervezetek előbb fosztattak 
meg" jogaiktól s csak azután, hogy 
jog nélkül nem voltak képesek alkot­
mányosan, törvényesen kötelességet 
teljesíteni, szegültek ellen a kormányzó 
hatalomnak éppen úgy, a mint a kor- 

I tnánvzó hatalom ellene szegült a tör­
vényhatóságok jogai elismerésének és 
megőrzésének.

Jog nélkül nincs törvény ! Törvény 
nélkül meg el sem képzelhető korszerű 
állama aluliatokban a rend és annak 
fentartása. A rend a béke főtámasztéka 
s ha ez megszűnik, úgy a rendszer­
telenség jő helyébe, A rendszertelenség 
azután, éppen természetéből folyólag, 
úgy anyagi, mint erkölcsi tekintetben 
a züllés felé vezet, mely elbarapódzva, 
állandó ragálylyá váüva, elüszköiiti 
nemcsak a táisadalom éltető érzékeit, 
hanem elsorvasztja, meggyöngiti magát 
az ál amot is. Ezek mind általános és 
elfogadott nézőpontok, melyek minden 
állam alakulatra állanak az alkotmány 
arányai szerint.

A törvényhatóságok szükebb körit 
állami ellenőizést és védelmet nyújta­
nak a társadalomnak, a mely fölött 
létesültek és igy kötelességük, hogy a 
béke és rend fentartása, a rendszer­
telenség meggátlása, hogy a polgárok 
élete, nyugalma, létfentartása, jogaik 
élvezete megóvassék bárminemű külső 
vagy belső támadás ellen. Miután mind 
ez kötelességük, ennélfogva joguk is

van arra, hogy kötelességeikhez szük­
séges eszközökhöz, különösen pedig a 
törvény könyveihez folyamodhassanak, 
azokkal kezükben hivatásukat betölt­
sék. Ezért nem kötelessége, de joga is 
minden törvényhatóságnak, hogy a 
rendet és békét minden törvényes esz­
közzel, megvédje viharban, vészben, 
egyaránt.

Politikai hírek.
— A vármegyei tisztviselők védelme.

Budapestről Írják: Gróf Teleki Arvéd tegnap 
felhívást intézőit a főrendekhez, hogy váral­
ján :k szavatosságot a vármegyei tisztviselők 
fizetőéért. Azt várta mindenki, hogy ma 
reggel már hosszú névsor lesz a lapokban, 
hogy kik vállaltak ilyen szavatosságot. Csa­
latkoztak. Nem jelent meg egyetlen újabb 
név. Igaz, hogy a főrendek kevés kivétellel, 
noha ők az orrzág leggazdagabb emberei, 
nem szokták a legnagyobb áídoza'készséget 
tanúsítani; de ezúttal hajlandók vagyunk 
hinni, hogy a rendes szokástól el fognsk 
térni és igenis vállalják az arányi».g csekély 
hazafias áldozat meghozatalát. Az idő rövid­
ségének akarjuk tehát tulajdonítani, hogy ma 
még nincsen névsor: remelhetőleg a legkö­
zelebbi jövőben lesz. Sőt akarjuk hinni, hogy 
a névsorban nemcsak főrendek, hanem más 
nagy és középbirtökosek nevével is fogunk, 
találkozni. Negyvennyolcban a nők ékszerei­
ket áldozták a haza oltárán. Éhez képest 
csekély áldozat, ha egy-egy j íróbirtokossága 
szavatosságot vállal a szulgabirói fizetésért.. 
Ez jóformán nem is áldozat, mert nem va­
gyonról. hanem csak garasokról van szó, 
melyek még meg is térülnek.

Élesítik a kaszákat.
— julius 6.

A síkokon meghajlott már a sárga ka­
lász, megduzzadtak benne a magvak.

A síkokon gyönyörködve szemlélődik a 
magyar gazda, de gyönyörűségébe belevegyül 
valami a fájdalom érzelméből.

Végezete ez már a magyarnak , . . , 
Sofase örvendhet zavartalanul semminek, 
ürömének poharába mindig belevegyül a 
fájdalom ürömeseppje. A mikor szivét az 
öröm dagasztja, mindig átnyillalik rajta, min­
dig hasogatja szivét a keserűség.

Ha nem vonult el a zöldes sárga ka­
lászok felett a jégvihar, ha nem terhes a 
mező felett az ég a jégfelhőktől, nemzetének, 
szabadságának ege be van borulva, viharok 
ke-getik hazájának egén a fellegeket.

A sárguló kalászok fejeit meghajtja a
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szellő, ring a gabonakalász az illattól terhes 
levegőben — le kell szedni a kalászokat.

Lekerülnek a kaszák helyeikről, elő­
kerülnek a lenőkövek — s élesítik a ka­
szákat.

Hangos a környék a kaszaveréstől, 
cseng a kaszák acélja s a sárguló kalászok, 
melyeket a szél már csaknem megdöntött, 
várják a kaszákat.

A kaszákat nem mindig csak aratásra 
használták, volt egy időben más rendeltetése 
is ennek a szerszámnak.

Viharos idők voltak azok is, akárcsak j
máma

Akkor is sárgultak a kalászok, akkor is , 
ringott a duzzadt kalász a levegőben, akkor 
is szép tiszta volt az ég kékje, csak a haza 
ege volt akkor is beborulva.

Akkor is előkerültek a kaszák s a 
haza acéljának csengésébe akkor is beleve- j 
gyűlt valami elfojtott sóhajtás, egy nemzet 
sóhaja, mely szállt fel, fel a levegőégbe. _ A 
sóhajoktól terhesebb lett a felhő, a sóhajok 
megsürüsitett k a fellegeket a haza egen, s 
a terhes felhő akkor is leszállóit jótékony 
áldó esőképen a magyar hazára.

A sárga kalászok kívánják a kaszál, az 
éles kaszát, épen mint akkor. De akkor hiába 
vártak a kaszára, a görbe acél kiegyenese­
dett, más feladat jutott neki, mint a gabona 
aratás.

A kassák nyomán 'nem a sárga ga­
bonafejekből dőltek a rendek, az éles ka- 
sz k nem gabonaszemeket pergettek a földre 
a kaszák nyomán emberek dőltek rendekbe, 
piros vércseppek, piros vérsugarak hullottak 
a földre.

A síkokon éles kaszát élesitnek, s a 
magyar ember szeme feltekint az égre. Tiszta 
szép az ég azúrja, mégis lát rajtuk vándo 
rolni fekete fellegeket.

Ökölbe szorul a keze, s egy irányba 
emeli fel — azt sem tudja milyen irányba, 
csak felemeli. Azt gondolja, onnan jön a 
rossz, az átok, mely hazáján, nemzetén fek­
szik, azt gondolja onnan küldik a felhőt, 
me’y beborítja szabadságának egét.

Hejh! ha egyszer ez az ökölbe szorított 
kéz kinyílik, kiegyenesíti a kaszát, akkor
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megtalálja helyes irányát s a kasza nyo­
mán ismét nem r gaboaafcjek fekszenek 
majd rendekbe, nem gabonaszemek peregnek 
a földre!

A, vér forradalma.
— julius ti.

Itthon az alkotmány védőbástyái mö­
gött a passzív rezisztencia fegyvereivel har­
col egy ország népe egy más ország zsar­
noki akaratával szemben. Itthon a hazában 
is harc vau, a burkolt abszolutizmus ellen, 
a jognak és törvénynek harca.

Odafent a messze északon, a tjordok 
és északai fényes, és bálnavadászok honA 
ban szintén harc folyik a norvég és a svéd 
nemzet között és bár arról van szó, hogy 
egy királyt küldöttek el a trónjáról, meg 
mindig nyugodt a hang s csak beszédekből, 
Írásból harcolnak. Pedig oly királyt küldöt­
tek el, akit személyében tisztelnek, becsül- | 
nek és szeretnek, de mert a jogon és az al- ( 
kotmányon a másik országa kedvéért súlyos 
csorbát ejtett, elmozdították, mint oly híva 
talnokot, aki nem eskü szerint végezte kö- 
telessé^ét,

A svédek lármáznak ugyan, fenyege- 
tődznek is egy kicsit, de a még nálunk is 
nyugodtabb vérü északi testvéreik keveset, 
vagy éppen semmit sem felelnek.

A harmadik helyen vérben dúl a harc 
jogért és alkotmányért Ez idő szerint Eu 
répában három nemzet áll küzdelemben. — 
Kettő, hogy megvédje jogát ; egy, hogy ki 
erőszakolja magának azt az emberi jogot és 
nemzeti "alkotmányt, amelyet évszázadokon 
át megtagadott tőle a tulajdon nemzeti ha­
talma. Nem más ország uralkodója, hanem 
a saját nemzeti cárja.

Mintha az ezerkileneszázötös esztendő 
az ezernyolcszáznegyvennyolcas év jegyét 
vette volna fel magába.

Mintha a huszadik század ötödik esz­
tendejében felcsillant volna újból a fáklya 
fénye, a mely a jogoktól megfosztottak szo­
morú szivében világosságot teremtett ott, e 
másik északi népnél, a hol az önkény, a sa­
ját hatalmától elvakulva, halomra űzte, egy 
mással tetőzte a botorságait.

A mi ma a szent Oroszországban végbe 
megy, már csakugyan nem lázadás többé, 
hanem forradalom. Egy rendkívül véres for 
radalom, a melynek különös eajátsíga, hogy 
az élén nem áll senki. Legalább r vezető­
ség nem látható. Talán lent rejtőzik a föld 
alatt, az egykori nihilisták szervezetében,

1905. julius G.

talán pedig épen bent a nagyhatalmú, de 
fólóuk és reszketeg zsarnok közvetlen köze­
lében. Alapjában véve pedig a gyámoltalan 
hatalmasság maga a forradalom vezetője.

Körülhálózva és befonva udvaroncok 
által, akik a maguk érdekeiben rángatják a 
szegény koronás bábot, nem tud, nem lát 
semmit s országának utolsó koldusa sem 
félti az életét úgy, mint ő. — Summum 
jus, summa injuria — ő, a kinek az összes 
jogok a kezében vannak s ennélfogva az 
összes jogtalanságok uraként szerepel : meg 
rettegve bújik el népe panaszai elől s nem 
mer, nem bir, nem tud a bajok felől tenni 
semmit az orosz cárok rendszerint kötél, vagy 
fegyver által halnak el s a gyilkosok gyak­
ran kerültek elő a palota udvaroncai közül 
— Mert a hatalom ezeknek a kezé­
ben van.

Ezek befolyásolták a cárt a kapzsiság 
nevében a szerencsétlen orosz háborúra. —~ 
Százezernyi embert mészároltak le ok nélkül. 
Ezek befolyásolták a eárt, hogy ne adjon 
jogot az óriás nemzetnek. A milliók nyög 
jenek továbbra is az udvaroncok kutyakor­
bácsa alatt.

Éljen a knyázoknak, velikiknyázoknak 
további tobzódása, államvagyon rablása, hi­
vatalnokok sikkasztása, fegyveres zsoldosok 
kegyetlensége, a hadsereg tisztjeinek a leg - 
utálatosabb népöldöklésrc való fölhasználása.

Ez maradt meg továbbra is mottóul az 
abszolutizmus jegyében. Es ma Odeszszában 
a forradalom áll, a katonamatrózok bombáz 
zák a várost, a forradalom terjed, halálsá- 
padtan reszket az udvaroncnépsóg, a nép- 
boiozó sok cifra ruháju kegyelmes ur ; ko­
lostoraiban lapul az oríhodoxia és legfelsőbb 
parancsnokokra megvetéssel _ gondolnak a 
hadsereg vezetői. Érzi már végzetét a zsar­
nokuralom, a hatszáz lázadó makróz elé alá­
zatos Ígéretekkel lép. Azonban már késő. Az 
agyag kolosszus már csakugyan dőlni készül. 
Az erkölcsi lába régen elpusztult, most meg 
már az is eltört, amely eddig ágyuk és szu­
ronyok hatalmán állt.

Tollhegyen.
Karcolatok.

— julius ti.
Rákőcy íejeielmünk Így szólóit egyszer 

; Bercsényi generálishoz :
— Hűtlenné válik irányomban minden 

! emberszülötte ! De te, hű emberem, ugy-e 
! nem árulnál el a világ minden kincséért sem?

üz utolsó Nyárádyak!
Nagy volt a tekintélye a Nyárády-fa- j 

nullának a vármegyénkben. Az igaz, hogy ] 
belőle is került ki minden valamire való hi­
vatalos embere a megyének. A família eszó- 
tői, az alispántól kezdve, le a família poé­
tájáig, az aljegyzőig, minden Nyárády a me 
gye szolgálatában állott. Valamikor, labanc j 
verő időkben a fringiát forgathatták úgy a ! 
kuruc Nyárádyak. miként az unokák most a 
pennájukat.

Igazi, vérbeli urak voltak ezek a Nyá 
rády ivadékok, mulatós, vidám férfiak, kik 
örökös diuoin dánomban élték le az ó’elü­
ket. Az ambitusun ősi Nyárády-kuriák há­
rom megye füstös képű cigányának adtak 
néha szállást és bizony bizony a szomszéd 
■vármegyék gavallér urainak is csak a Nyá­
rády akhoz kellett bekopogtatniok, ha néha­
napján úgy Isten igazában ki akarták ma­
gukat vigadnb

Nagy is volt a népszerűsége a mulatós 
famíliának. A megyénket már csak úgy hit 
ták fönt a központban is, hogy: a Nyárá­
dyak megyéje. ....... , . ,

De hát a kurucveru família rá is szol 
gált az elismerésre. Valóságos legendák ke­
rengik a Nyárádyak hivatalbéli pontossá­
gáról, szigorú renlszeretetéről. Virtust tud­
tak abból csiaálni, hogy áidorbézolt éjsza­
kák, hajnalba nyúló vigasságok után rideg, 
merev arccal rendezzék az aktáikat és in­
tézzék a vármegye ügyes bajos dolgait. — 
Hitka megye is volt a mienk, valamelyes

restánciát még fehér holló gyanánt sem le­
hetett fogni.

Hanem hát valahogyan változtak az 
idők. Mintha már az igazság istenasszonya 
kezében is máskép billenne a mérleg mint 
hajdanán . . Az igazi tehetségek elzüllenek, 
vagy tudja Isten, megbénítják őket.

A Nyárády família, mely gyökereit oly 
szilárdul belevágta a megyénk talajába, — j 
mintha pusztulna. A stréberek cdatolakod 
nak mindenhová bele'urakodnak még a köz- 

; igazgatásba is.
Ott fenn a központban mintha elvesz ■

I tették volna az emberek a tisztánlátásukat. !
Mindenféle pity-poty emberek ülnek bele a * 1 

; hivatalokba.
A Nyárády famíliának már csak az em­

léke él még. Nem is igen beszélnek mife
I lónk már róluk. Talán fáj az embereknek a 

halottakról emlékezni.
Én nem ismertem senkit sem a Nyá­

rádyak közül. Mondják, hogy a legfiatalabb : 
hajtása a tekintélyes famíliának Pesten jo- | 
gászkodik. Ez az Iván. De él még Pál is. 
O, ez hires gavallér volt, az utólsó gavallér 
példány a famíliából. Hanem hát ez meg 
elzüllött valamerre.

i II.
— Látja nagyságos ur azt a fiatal em- 

! bért ?
— Igen. Hát aztán?
— Az, tetszik tudni, Nyárády Iván.
— A csudába 1 Az a kopott, ványadt 

alak ? Maga téved Ferenc.

A Sus kávéház főpincére tiltakozott.
— Nem, nem, nagyságos ur, ismerem, 

földim.
Tűnődve néztem a körúton tova cammogó 

elárvult alak után. Hát ez volna a hires fa­
mília utolsó hajtása ? Ez a sápadt, öreges 
arcú, beesett mellű, roskadozva járó gyerek ? 
Ez a húsz esztendős öreg ember ? Bizony­
bizony csenévész egy hajtás!

Ferenc megrázta a gondolataimat.
— Úgy van nagyságos ur, — s ikat 

éjcakázik a szerencsétlen . . Egyre iszik és 
hozzá koplal. Aztán kölcsönökből ól. Nekem 
is tartozik már sokkal, hanem ón nem bán­
nom. Hiszen úgy sem viszi sokáig.

— Szegény nyomorult 1
— A múlt héten itt volt, kérem nálunk. 

Heggel botorkált haza. Sokat ivott és odáig 
volt szegény. Ahogy kilépett tőlünk az ut­
cára, valami bolond nótát kezdett dünnyögni. 
<), alig is lehetett hallani a nótázását a 
szerencsétlennek, hiszen már hangja sincs. 
De egy rendőr meghalotta. Uj rendőr volt, 
kérem, én még addig nem láttam erre. — 
Éppen ki akartam menni, hogy megkérjem, 
ne bántsa a szegényt, de nem tudtam moz­
dulni. Mintha lekötöttek volna egy állóhe­
lyembe. Csak álltam és kibámultam ... De 
hát furcsa is volt 1

— Na, na! Mi? — kérdeztem türel­
metlenül, Ferenc megállóit, mintha tanakod­
nék, hogy vájjon folytassa-e tovább.

— Bolond dolog. Ha én nem látom, et 
se hittem volna. Iván ur, már mint ez a

■'i
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Ezt feleli nagy Bercsényi Miklós :
— Hű vagyok én hozzád, nagyságos fe­

jedelmem, mind halálig ! Tiéd testem-lelkem, 
érted életem, érted halálom, Tőled a világ 
semmi kincse sem tántoríthatna el 1 De ha

rossz szót mondanál nékem, bizony nem 
tudom, hogy nem hagynálak- e el 1

Jó szót vár a nemzet királyától. De 
azt ne Tisza, ne Fejérváry tolmácsolják 
előtte . . . *

Hosszú cikkben fejtegeti a Fejérváry 
báró kormányzatának programmját a félhi- 
•vatalos „Magyar Nemzet.“ Ilyetén mondások 
t annak a cikkben :

„De érinti-e a vezényszó a nemzeti 
szuverénitáet ? Erre n^zve Fejérváry báró 
utalt Anglia példájára, a hol bizonyos tör­
vényhozási funkciók francia nyelven vé­
geztetnek.“

Kitűnő példa ! Bizonyára eltűrnék a 
franciaszót Angliában akkor is, ha Francia 
ország oly arcátlan szövetségese lenne öreg 
Albionnak,,mint nékünk Ausztria.

Majd ezeket Írja a „Magyar Nemzet“ :
„Viszont azonban a vezényszó ő felsé­

gének törvényileg biztosított jogkörét érinti.“
De hát ki mondja, hogy a Felség eme 

képzelt jogkörében ne rendelje cl a magyar 
vezényszót ? Mikor e. zel egyszerre boldoggá 

.Jenné a magyar nemzetet. Mert furcsa jogkör 
az, a mely csakis a német vezényszó han- 
góztatáséra jogosítja fel a királyt . . .

NAPI HI1EK.
Debreceni perec.

— julius 6.
A. ur fürdőzni küldi a feleségét.
Kérdik tőle, hogy mi szüksége az üdülésre a 

feleségnek, mikor olyan egészséges, mint a makk I 
A férj ellenben nyivásznva, nyápicz ember, inkább 
reá férne egy kis fürdőzés.

— Nem is az 6 üdülésére küldtem én el az 
asszonyt — mondja X. uram — hanem a mag a- 
m é r a I . . .

Az asztali szomszédom újságot olvas. Nem 
tppen nyelvtudós, de mindenesetre értelmes, okos 
•ember.

Egyszer csak földhöz vágja az újságot. Na­
gyot mordul és távozik.

Fölemelem a pórul járt lapot és keresem, 
hogy mi bőszitliette úgy fel a szomszédot. Egyszerre 
csak erre a magyar mondatra bukkantam :

«... a körülmények által favorizált 
és előre nem k ü n te mp Iáit szituáció az, 
a mi előttünk explanálva van.*

No hát, az ilyen magyarságtól csakugyan fal­
nak mehet a magyar ember. Követeljük a magyar 
hírlapoktól s a magyar vezényszót !

Férj Kedves feleségem, holnap lesz a 
napja, hogy rá festetem a sörös kanoséra a be­
cses ábrázatodat !

Asszony: Még mi nem jut az eszedbe ! 
Hátul ütője kell, hogy legyen ennek a nagy szíves­
ségnek !

Férj: Hát csak azért cselekszem, mert le­
skarok szokni a sörivásról!

— József kir. herceg emléke. Wo-
la fik a Nándor r. kath. püspök tegnap értesi 
tette a várost, hogy szombaton e hó 8 án 
az elhunyt József kir. herceg lelki üdvössé­
géért ünnepi szent misét tart a r. kath. 
templomban. Az ünnepi szent misén Debre­
cen sz. kir. város tanácsa is meg fog 
jelenni.

— A közigazgatási bizottság ülése.
Debrecen város közigazgatási bizottsága teg­
nap délután Domahidy Elemér főispán el- 

: nöklete alatt ülést tartott, a melyen a szó 
; kásos havi jelentéseket tárgyalták. A bizottság 

a jelentéseket tudomásul vette.
— Debrecen közegészsége. A városi 

: főorvos jelentést terjesztett be a közigaz 
gatási bizottsághoz. Ebből kitűnik, hogy Deb­
recen közegészsége a múlt hónapban kedve­
zőtlennek mondható, a mennyiben különféle 
járványos kórok léptek fel város szerte. A 
höghurut miatt a homokkerti ovodát is bekel- 
lett zárni. Született Debrecenben 93 fi. 100 
nö, elhalt 116 fi. 116 nő. A közkórház for­
galma a rendes volt, felvettek 307 beteget. 
A májusi maradvány 265, ezzel szemben 
egészségesen elboesájtottak 305 embert, ma­
radt ápolás alatt 240 beteg. Jelentette ezután 
a főorvos, hogy a gyümölcsös kofáktól több- 
izben éretlen gyümölcsöt koboztak el a múlt 
hóban; ezenkívül beterjesztette a pékmü- 
helyekre vonatkozó szabályrendelet tervezetét.

sápadt, fiatalember, aki az imént erre ment, 
odaborult a rendőr nyakába. Az meg vissza 
ölelte. — Nekem az egész olyan furcsának 
tetszett!

— Talán mind a ketten részegek voltak.
— Dehogy 1 A rendőr, tetszik tudni, Pál 

ur volt. Az a hires gavallér. Az alispánnak 
a fia.

— Es persze ráismert az unokaöcs- 
í«ére . . .

— Úgy látszik. Valamit beszéltek az 
tán. A rendőrnek, már mint Pál urnák az 
arcán egy köny pergett le lassan. Jól láttam. 
Megfogta az unokaöccse kezét és szomorúan 
hosszasan nézett a szemébe. Iván ur végül 
lesütötte a fejét és hallgatott. Mint egy bű­
nös úgy állott ott. Pál ur pedig fölsóhajtott 
és aztán rámutatott a mellére, arra a réz- 
Juhiéra, melyen a száma volt. — Talán azt 
Wiondia ezzel:

— Látod, idejutottam 1 . . .
Az a szegény fiú motyogott valamit. 

Olyan keserves volt nézni, nagyságos ur, 
hogyan szepegett. Én úgy megsajnáltam. De 
Pál ur arcán egyszerre megkeményiiltek a 
vosiésok, a szemében valami hideg, kegyet­
len láng gyűlt f i s durván ragadta meg az 
Iván ur karját. Igen, megragadta és eltaszi 
t<MU\ magától. Aztán ércesen csengett mega 
•hangja, amint rádörgött Iván urra:

— Most pedig takarodj haza! Egy- 
kettő ! Ha még egyszer az utcán éjszaka ta­
lállak részegen, bekísérlek 1 Érted ? Nincs 
hit.'ítél. Egy kettő !

Iván ur egészen összezsugorodott és 
alattomosan, sunyin iámolygott végig a fa­
lak mellett. Pál ur elkísérte a sarokig. Még 
ott is utána kiálltott a szerencsétlennek, hogy 
csendesen viselkedjék.

Aztán visszaindult. Úgy bánt az unoka- 
öcscsével, mintha idegen volna.

Hanem ahogy visszajött, megint meg 
változott Pál ur. Lassan, roskadozva, lépke­
dett, mintha nagy, szöges csizmái mázsányi 
sulylyal nehezednének a lábára s ott, » túlsó 
oldalon neki támaszkodott, a hirdetési osz­
lopnak. Az arca olyan szomorú, levert volt 
s a fejét nekifektette a hideg oszlopnak. — 
Sokáig nézett igy mereven maga elé s 
végül jól láttam, a szeméből egy köny om­
lott. ki, mely lassan pergett végig a mellén 
levő réztábla számozott sárga lapján . . .

Ferenc elhallgatott itt és kérdő tekintet­
tel, várakozóan nézett rám. Nem értette egé­
szen N.yárády Pál viselkedését és mintha 
magyarázatot várt volna tőlem

— Vájjon utoljára mért volt olyan ke­
gyetlen az Iván úrhoz ? — kérdezte aztán 
elgondolkozva.

Ezen tűnődtem én is és aztán elvonul­
tak elöltem a Nyárádyak komor, rideg, le 
gén dó s alakjai, amint átdorbézolt éjszakák 
után rendezik aktáikat és ime magam előtt 
láttam a Nyárády famillia hagyományos kő- 
telessóg-érze ének szomorú, gyászos — ulo’só 
legendáját. Fakót« József.

— Fejérváry mérges. Pikánsizü rész®
letet kolportálnak politikai körökben a szom­
bati béketanácskozásról. Ugyanis amikor 
Fejérváry előadta a maga dolgait, a vezér­
bizottsági tagok hüledezve jelentették ki 
sorra, hogy ezért nagyon kár volt őket eb­
ben a rekkenő hőségben ide fárasztani. Fe­
jérváry erre mérges leit. Kihúzta magát és 
amúgy bakaizüen az egyik jelen volt felé for­
dulva ezeket mondotta:

— Már pedig a király senkinek a ked­
véért nem fog Kanossába menni. Érti sen­
kinek a kedvéért 1 . . .

— Hajdumegye az alkotmányért.
A nagy Bocskay vármegyéje is csatasorba 
lépett féltett kincsünk az alkotmány megvé­
désére — Kovács Gyula országos képviselő 
ismeretes hazafias indítványát az e hí 10 éré 
összehívott rendkívüli vármegyei közgyűlés 
fogja tárgyalni. Tegnap a vármegye állandó 
választmánya ülést tartott, a melyen egyhan­
gúlag javasolták, hogy az alkotmányvédő 
határozatot a rendkívüli közgyűlés fogadja el.

— Debrecen közrendészete. Kovács 
József polgármesternek a közigazgatási bi­
zottság tegnapi ülésére beterjesztett jelentése 
szerint Debrecen város közrendészete általán 
véve példás volt a múlt hónapban. A rend­
őrség letartóztatott 212 embert — Lopás és 
orgazdaságért két ember kerti t az ügyész­
séghez. Eltolón col lak 34 csavargók A rend­
őrség 33 iparengedélyt adott ki. Ebből 390 
korona folyt be a városi pénztárba.

— Debrecen adózása. Ami óta a tör­
vényen kívül való állapot tart, Debrecenben, 
hónapról, hónapra kevesebb az adózás. így 
Pauszt Elek pénzügy igazgató jelentése szerint 
az elmúlt hónapban egyenes adóba 34,903 
kor. 60 fillér, állami adóba 15,143 kor. 40 
fillér folyt be. A múlt esztendőben 22.287 
kor. 87 fill. több. Hadmentességi adó címén 
117 kor. 20 fillért fizettek be. Bélyegjöve­
déki adó 99,832,88 fillér, dohány jövedék. 
153,59á kor. 61 fillér volt.

— Kristóffy ur haragszik. Kristóffy 
József belügyminisztert minthogy Csanád- 
vármegye törvényhatósága kitagadta és mint 
megyeszülöttjét labanc politikájáért halott­
nak nyilvánította, elkeseredésében Meskó 
Sándor főispánt szeretné most elküldeni, de 
nem talál megfelelő embert. Meskó főispán 
is szeretne menni ily körülmények között. — 
Kristóffy most Hász Antal bán hegy esi nagy- 
birtokost akarta megnyerni, mint tizenhárom- 
próbás mamelukot, de hát ez se érez kedvet 
a főispán Sághoz, igy a kitagadott Kristóffy 
tehetetlen és bosszúját nem tudja éreztetni.

— A Kubelik pár itthon. Egész vi­
lágot átkóborolva, s mindenütt csak babért 
és dicsőséget aratva mindig csak visszatér 
körünkbe ez a szeretette méltó ifjú művész, 
pár. De nem is csoda, hisz itt van a szerető 
jó nagyszülők gondozása alatt az 6 két ara­
nyos kis magzatjuk, Mari és Anna, kiknek 
arcáról a megtestesült boldogság ragyog le. 
Különösen fontos esemény számba megy 
mostani itt tartózkodásuk alatt Kubeliknek, 
ennek az eszményi nagy hegedű művész, 
születésének 25-ik évfordulója. Mindennapi, 
embereknél az ilyen évforduló, az élet zajá­
ban, a sok fáradságos, testet-lelket ölő küz­
delmes földilétben, — nyomtalanul tűnik fel. 
De kit az ég oly kiváló szellemi kincsei ál­
dott meg, mint Kubelik et, korunk egyik 
legnagyobb zenetehetségét s kinek hozzá 
még a legangtalibb, legszebb feleség is csak 
rózsákat hint utaira, az ilyen müvészlólek. 
boldogságához mi sem hasonlítható, álma- 
dozva éli át az életet, da juttat a gyö 
nx írt ől, mit érez, embertársainak is.

Az évzáró vizsgálatok eltörlést; 
Bukr r s bői jelentik, hogy Vladeseu Mihály-
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közoktatásügyi miniszter eltörölte az elemi ts 
középiskolai évzáró vizsgálatokat. A minisz­
ter rendelete és érdekes megokolása így szol.

Értesítem t. Cimet, hogy e rendelete m- 
mel az elemi- és középiskolai évzáró vizsgá­
latokat, mint olyanokat, a méh ek nagyba 
elősegítik az idegbetegségat és mint teljesen 
fölösleges cerimániákat, végleg megszüntető, . 
E rendeletem az aláírás napján érvenyeiőie 
emelkedett. \ ladeseu s. k.

így tehát Romániában már idén sem
tartják meg az évzáró vizsgálatokat.

_ Hivatal elfoglalás. Dr. Medve
Miklós közigazgatási gyakornok e hó o én 
tegnap foglalta el _ hivatalát a központi lo 
szolgabiróság irodájában.

— Karap Mór emlékezete. A ne 
hány nappal ezelőtt Budapesten elhunyt Ka 
rap Mórt ismerte városunk müveit társadul 
mának minden tagja. Nem volt olyan tár­
sadalmi kérdés városunkban, mely iránt ne 
érdeklődött volna. Szeretőire méltó modorá­
val, általános világműveltségénél s nagyon 
lekötelező, nyájas modoránál fogva mindig 
a salonok legünnepeltebb férfia volt. Ha 
hozzá vesszük még, hogy kellemes társal­
gása, emberbaráti szeretete őt nagyon is ki­
emelték a mindennapi emberek sorából, úgy 
most, elhunyta alkalmával, nem épen feles­
leges. hogy emlékezetének lapunkban is 
méltó megemlékezéssel hódoljunk. Temetése 
Budapesten nagy részvét mellett ment végbe, 
ott voltak Budapest kitűnőségei, miniszterek, 
magasrangu állam hivatalnokok, tudósok és 
bírák, de meg városunk s megyénk több 
jeles embere is, kik benne az igaz jóbarátot, 
s nemes gondokozásu embert siratják. Most 
végrendeletének felbontásakor tűnt ki csak 
igazán nagylelkűsége, a mennyiben kollégi­
umunk részére hagyatékából 16,000 koronát 
juttatott. Kegyelet és hála az ilyen ember 
emlékének.

— Védekezés a forróság ellen. Azt
a téves hitet, hogy a forróság ellen véde­
kezni nem lehet, a legegyszerűbben eloszlat­
juk azzal, hogy a következőkben felsoroljuk 
az óvórendszabályokat:

— Hideg lemosás naponta, a hányszor 
csak lehet; fürdő, de megjegyzendő, hogy a 
langyos fürdő több hütő h .lássál bír, m nt a 
hideg. Fürdő után friss, száraz fehérnemű; 
frissítő ital. A verejtékezés folytán a test sok 
nedvességet vészit, ez támasztja a szomju»ag 
érzetét. Nagyon természetes hogy az embe- 
rek isznak mindenfélét, lehe őleg hideget A 
hideg ital egy pillanatra jól esik, mert a 
test hőmérsékletét valamivel csökkenti. Ez 
azonban nagyon rövid ideig tart és követ­
kezménye az, hogy nemcsak a régi hőmér- 
sék áil ismét vissza, de annál még fokozot­
tabban van az ivónak melege. Míg ellenben 
a meleg ital, ha néhány pillanatra fokozza 
is a hőmórséket, azután annál erősebben 
csökkenti azt. Legjobban enyhít a forrósá­
gon, ha az ember lehetőleg tartózkodik az 
idegességtől. Az ember ne izg-altassa fel ma­
gát és ne káromkodjék, ha melege van. 
Mindennél fontosabb, a szenvedélyektől men­
tes nyugalom.

— Eltűnt százados. Még a múlt hó 
29 én csütörtökön történt, hogy T. Lajos 
honvédszázados a Budapestről Debrecen felé 
induló vonatra szállt, hogy Nagy Károlyba 
utazzék. A százados oda meg nem érkezett, 
s azóta magáról hirt nem adott. Aggódó 
hozzátartozói attól félnek, hogy va.ami baja 
esett. A család ezúton is kéri a vonaton 
akkor utazókat legyenek szívesek tudatni, 
hogy a százados mely állomáson szállt le a 
vonatról. ______

— A magyarországi munkások rok­
kant és nyugdíj egylet debreceni fiókja folyó 
évi julius hó 15 ón szombaton a Margit fürdő 
dísztermében az özvegyek és árvák segoly 
alapja gyarapítására az „Egyetó tés’ dat- és 
imne egylet szives közreműködésével, kedé 
íves es'ével egybekötött zártkörű táncmulat • 
súgót rendez az alábbi programmal.

1) Nyitány“. Előadja : az Egyetértés 
zenekara ; 2) „Fehér galamp.“ Szentgáhtol, 
előadja az Egyetértés dalkör; 8) ..Hallgató 
előadja az Egyetértés zenekara ; 4) „Ki a 
gonddal“ Rugertől, előadja az Bgvmt més 
dalkör ; 5) „Párjelenet“ írták és előadják. 
Daday Lajos és Molnár Imre urak ; b) „Ha 
meghalok”. Medertől, előadja az Egyetértés 
daíkör ; 7) „Záradék" az Egyetértés zeneaura 
által ; program után tánc reggelig. A rende­
zőség főt rekvése a csekély belépődíj meg- 
határozásával oda irányult, hogy e humánus 
egyletet, a nagyérdemű közönség ezen rende­
zendő mulatság utján is mmél szelesebb 
körben ismerhesse meg, hogy erkölcsi ered 
ményképpsn a megjelenő vendégek ^beesulé- 
sét is további jó indulatát kiérdemelje. B) 
lépti dij személyenként : 1 korona 20 fillér ; 
előre váltva : 1 ‘korona. Jegyek előre váltha­
tók : Szabó István ur papirkereskedésaben,
Cicó Lajos Stencinger ház, Gricmnn Gyula 
ur városház épületben levő cipész üzleteikben 
és Szikszai Aladár ur fodrászüzletében Attila 
tér 5. szám. Kezdete nyolc órakor. Helyre­
igazításként megjegyezzük, hogy a meghívó­
kon a zenetárunk az Egyetértés zenekara 
által lesznek betöltve, mely tévedésből a 
meghívókon nincs kitüntetve. Felül fizetések i 
a jótékony célra köszönettel fogadtatnak és J 
hirlapilag nyugtáztatnak. A kik tévedésből 
még ez ideig meghívót nem kaptak, de erre I 
igényt tartanak, szíveskedjenek a rendőrség- j 
hez egész bizalommal fordulni. Tisztelettel a 
rendezőség. ,

— Fizetésképtelen király. Ez sem a 
mindennapi tünemények közé ta-tozik, de j 
hát az uj idők ilyent is produkálnak. A 
mostani uralkodók közt van egy király, aki 
a szó igazi értelméb m fizetésképtelen lett. 
Os/Aár király ez, aki mint svéd király még 
szolvens, de mint egykori n érvig király in­
szolvens. Krisztiániából érkezik a távirati tu­
dósítás, hogy a főudvarmesteri hivatal min­
denkit, akit illet a következőkről értesíti:
A királyi pénz- és vámügyi osztálytól az az 
értesülés érkezett, hogy a királyi appanage 
kifizetése a storting jun. 7-iki határozata 
folytán e hó végén megszűnik. Ennek foly­
tán a főudarmesteri hivatal nincs abban 

I a helyzetben, hogy azokat a nyugdijakat 
és kegy dijakat, amelyeket a királyi civil- 
listából törlesztett, a mondott határidőn túl 
kifizethesse, — Ebből tehát megtudja a j 
világ, a mi különben is természetes volt, ' 
hogy a detronizálás után a király fize’ését 
stomirozták. De megtudja azt is, hogy mind­
azok, akik eddig a királyi kegyből éltek, 
egyetlen fillért sem kapnak. Nem valószínű, 
hogy Oszkár mint svéd király, a svéd civil- 
listábél fizeti tovább azokat a nyugdijakat 
és kegydijakat, amelyekre még mint norvég 
király kötelezettséget vállalt, mert mint nor­
vég király határozottan fizeté-képtelen lett.

— Dalos város. Dalos város manap­
ság Debrecen. Zene mindenütt, egyszerre 
három helyen is van Orfeum. Az Ángelotti- 
féle Orfeum az „Arany Bikádban vonz nagy 
közönséget, Lányi Géza daltársulata most 
fejezte be előadásait a Dréher-sörcsarnok- 
ban. A Debrecen-Körcsarnok udva-áa műkö­
dik Schninemek, nálunk évek óta ismert, 
jól szervezett társulata. Lnnék legérdekesebb 
száma a hires zsidó kvartett, a mely nem 
sokára műsorra kerül. Ha hozzá vesszük a 
sok cigányzenét és a tamburás-társulatot,

elmondhatjuk, hogy elég alkalmunk van a, 
vigadásra ebben a szomorú világban !

_ Magyarok Japánban. Budapest­
ről Írják: Eötvös Károly hoz, a magyar japám 
bizottság elnökéhez a következő táviratot 
küldte Makinó. a bécsi japán küvet^ francia, 

yelven. Vonatkozással május hó 25-ről kelt
b. levelére, valamint Kardhordó ur látogatá­
sára, kérem, szíveskedjék amenynyíre lehet, 
sürgősen nekem azon személyiségek nevé­
nek és foglalkozásának jegyzékét beküldeni, 
kik a Japánba menő magyar küldöttségben 
részt vesznek és velem közölni azelutazás é*. 
Japánba érkezés pontos dátumát, úgyszin­
tén az útirányt, melyet követni fog. Makinó 
követ. Eötvös Károly a következő sürgönyt 
küldte: Ambassade Japonais Vienne. Mr„ 
Kardhordó arrivera domain avec de liste 
contenant et quaiites des personnss, fiúi fe 
ront part de la deputation hongroise allant 
o Japon. Eötvös. Magyarul : Kardbordó ur 
a követség elé terjeszti a Japánba menő 
magyar követség neveit és foglalkozású at. 
Kardhordó Árpádot tegnap délben fogadta 
Makinó Japán követ. A magyar japán bi­
zottság nevében Kardhordó a nóvsoit adta 
át a követnek azokról, akik a nagy és fá­
radságos utazásra vállalkoznak A névsort 
még kiegészítik a jelentkező újságírókkal.

_Dankó ostély. A hires nótafa Dank6
Pista — tőzsgyökeres magyar nótáival — 
ércnél maradandóban beírta nevét a hídiro­
dái om könyvébe. Rövid időre terjedő életé­
ben alkotott müvei országszerte ismertek és 
kedvellek. Művészi átdolgozásban, férfikarra, 
írva a nagy dalárda mutat be csütörtök este 
a Dobosbin tartandó dalestélyén vagy hú­
szat Ezen az estélyen a műsor minden száma 
Dankó zseniáiitását mutatja. Hatása és mű­
ködéséről a dalegylet titkára fog rövid is­
mertetést közölni, hogy kik a hires cigány 
dalköltő muzsikussal csak nótái révén ísme- 

í rósök, megtudhatják élete ei-yébb körűimé- 
! riveit is. A nyitányt Rác Károly, e művész 

cigány t sztán D inkó nótákból fűzi össze. 
Ezen a Dobos naviilonban tartand ó dal estély 
első emlékoszlopa lesz a in agyardalt régi 
kerékvágásba visszavezető nótafanak. Ajánl­
juk a Nagy dalárda igazi eseményszámba 
menő vállalkozását a nóta szerető közönség­
nek Belépti-díj személyenként 2 korona. 
Család jegy 8 személyre 4 korona. Kezdete 
es e pontbm 9 órakor. A teljes műsor a kö­
vetkező : 1- Nyitány : Rác Károly es zene 
kara. 2. Dankó Pista működése és hatása. 
(Rövid bevezető ismertetés): Csurka István 
d. e. titkártól. 8. Darumadár . . . N pdal 
egyveleg — Dankó Pistától. Férfikarra átírta: 
Mácsay Sándor. Előadja: a Dalegylet. 4. 
Most van a nap lemenőben. Népdalegyveleg- 

I — Dankó Pistától. Férfikarra átírta: P. Nagy 
i Zoltán. Előadja a Dalegylet. 5. Dankó nóták. 

(Magán sóló.) Előadja Boros Ferenc e. m. t.
6. l\hely volt a te szerelmed. Nópdalegyve- 
ieg — Dankó Pistától. Férfikarra átírta: 
Mácsay Sándor. Előadja a Dalegylet 6 Rá- 
kócy-induló. Rác Károly zenekara kísérete 
mellett elSadja a Dalegylet.

— Felakasztotta magát. Gyógyít- 
hatatlan betegsége miatt vált meg az élet­
től Nómetay Mihály hajduszobosz!ói lakos. 
Régóta sínylődött már. Dolgozni nem tudott 
csak élt egyik napról a másikra. Tengődött 
a családja körében. Nem igen érintkezett az 
emberekkel, egészen viszavonultan élt. Be­
húzta magát az istáiéba és onnan hétszámra 
se mozdult ki. Az ennivalót is oda hordták 
be neki. Az utóbbi időben a búskomorság 
tünetei látszottak rajta. Elkeseredett, rossz- 

I kedvű volt mindig. Tegnapelőtt este aztán 
i felakasztva találták az istáiéban. Kozma La-

cipó áruházában óriási választék legjobb minőség- 
IjrllZGiC S2jC1G férfi, nói- és gyermek cipőkben, kalap, fehérnemű és divatcikkek-
Wa mesésoícióárak mellett. Piac és Kossuth-utca sarkán, Kistemplommal szembe.
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I of, kondás legény a vacsoráját vitte be a 
gazdájának. Mikor belépett az istálló ajtaján 
megborzadva iáíta a gerendán függni őt, 
a szerencsétlen ember már kiszenvedett mire 
ráakadtak.

— A mérges viz. Nigylétán Lencse 
József gazda aratni ment a feleségével és öt 
gyermekével. Útközben meg-izomjaztak s 
mivel más viz nem volt a közelben, egy ut- 
széli pocsolyából ittak. A viz oly mérges volt 
hogy az asszony és három gyerek meghalt 
tőle, Lencse és a másik gyerek pedig hal­
doklik.

— Kőműves munkások sztrájkja.
Annyi eredménytelen kísérlet után tegnap 
ismét megpróbálkozott a hatóság a háborús­
kodó kőműves munkások és munkaadóik 
között a békét helyre úlitani. Természetesen 
mind minden alkalommal úgy most is hiába 
fáradozott. A munkások hajlithatatlanok, 
nem engednek követeléseikből. A munka­
adók pedig éppen olyan szilárdan megma­
radnak álláspontjuk mellett. Az iparíestület 
tanácstermében volt értekezleten Polgár Zsig- 
mond kér. iparfelügyelő minden lehetőt el­
követett a helyzet béíUs megoldását illetőleg, 
deliát sikertelenül. A sztrájkolok kijelentet­
ték, hogy csakis az óránként 40 fillér mun­
kabér megadása esetén állanak munkába. 
Ezért harcilni fognak a végletekig. Csak a 
végső kényszer, az éhség törheti le őket.
De ha ez el is érkezne a munkaadóknak 
ebből is csak kellemetlenségük és anyagi 
veszteségük lenne, mart a kiéhezett, elkese­
redett munkásokkal nem sokra mentiének. 
Az óránként 36 fillér munkabér, m lyet 
tudvalevőleg a munkaadók megajánlottak 
nekik, nem vívmány. Az értekezleten jelen- 
volt vezetők, akik belelovalták munkás'ár- 
saikat a bérharcba, azt hangoztatják, hogy 
ha ők most a sztrájk beszüntetésére akarnák 
bírni társaikat, kitennék magukat azok ha­
ragjának. Á sztrájkoló társaik állításuk szerint 
folytatni akarják a bérharcot és a kívánsá­
gaikhoz ragaszkodnak. Nincs közöttik egy 
sem, aki a sztrájkot megtörni hajlandó lenne. 
És ők nem tehetik azt, hogy eltérítsék őket 
elhatározásuktól. A munkaadók kifejtették a 
munkások megbizoítainak, hogy a múlt esz 
tanúé* törvényes megegyezés szerint csak 32 
fillér munkabér illeti mag őket. Ők megad­
ják most a 36 fillért, de többet semmi esetre 
sem, mert e ; is nagy megerőltetésükbe ke­
rül. Ha a vezetők akarják, úgy a sz rájk 
megszűnik. Nem hihető, hogy ha rá tudták 
bírni a mmikástársaikat a bérharcra, most 
nem tudnának odú hatni, hogy azok ePo- 
gadják a munkaadók feltételeit és munkába 
álljanak. Nem hihető ez azér , mert hiszen 
a szükség rákényszeríti a munkások egy ré­
szét e re. Többen közülök dacára társaik 
erőszakoskodásának és terrorizmusának dol­
goznak és az első perctől kezdve ellene vol­
tak az oktalan és áldatlan sztrájknak- A 
vezetőknek az állítása tehát nem felel meg 
a valóságnak. Különben, hogy erről a ln- 
tóság és a munkaadók meggyőződést sze 
rezzenek, elhatározták, hogy meglátogatják 
a sztvájktaiiyát. Holnap tehát az ipartestület, 
aziparfolügyolőség ős a munkaadók kimen- 
nekaz Olaj ütőbe és kérdést intéznek a 
sztrájkolókhoz, hogy a megajánlott bérösszeg 
megadása mellett munkába lépnek., vagy 
folytatják a bérharcot.

— Szolgabirótól kér feleséget. A
zirci főszolgabírói hivatalhoz Béos városából, 
Teuchtl János bécsi korcsmáros aláírásával 
■a következő nem mindennapi Írás érkezett:

«Tisztölt hivatal! Böcsös soraimmal il 
lendőképpen és alázattal megkövetem, le 
gyen hozzám olyan szives hajlandósággal és 
rekommendáljon nékem egy takaros magyar 
tóhórnópet, amrlyot én állandóan feleségül 
alkalmaznék a tulajdonomat képező helybeli 
korcsmában, aki egy jóforgalmu hasznos üz­
let, ahova egy derék asszony költenék, hogy 
az elért forgalmat és fogyasztást a kívána­
tos családi élet boldogsága is fűszerezné, 
mert itt Bécsben nagyon drágába kerül a 
böesületes házasság és mégsem kaphat az 
ember szive szerint való ügyes fehórnópet. 
Az asszony lehet 30 éves, formás, kívánatos,
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kevés beszédű, nem házsártos. — Az nem 
volna baj, ha egy kis pénzt is hozna u ház 
hoz, mert hát az is jó volna.

A főszolgabiróság bármennyire meg volt 
is illetőd ve, hogy Teuchtl János uram nem 
felejtette el a kétfejű sasok városában som, 
hogy nincs párja a magyar menyecskének, 
azt válaszolta, hogy házasságköz vetítéssel 
nem foglalkozik.

— A dorogi perselylopás. Sokat be­
széltek tavaly arról a perselytörósről, mely a 
dorogi görög kath. templomban történt. A 
gyanú akkor följelentés folytán Marfcuj An­
tal sekrestyésre irányult, kit azonban felet­
tes egyházi hatósága s a kir. ügyészség 
egyként rehabilitált. A cím nélkül meghur­
colt becsületes Mirkujról készséggel Írjuk 
meg mi is, hogy teljesen ártatlan, és a per­
selylopási ügyhöz mi köze sínes.

— A dunántúli arató sztrájk meg­
szűnt. Pincehelyről jelentik : Az arató sztrájk 
mely annyi kárt, sőt vóráldozatot is követelt, 
befejezettnek mondható. A munkások köve­
teiére alapján az aratók megegyeztek a 
bérlőkkel. A föltételek, melyekben megálla­
podtak, a következők :

Az aratókra nézve :
1. tizeaegyedrész helyett tizedrészt 

kapnak;
2. egy robotnapot elengednek.
A belső cselédség helyzetén a következő

engedményekkel javítanak :
1. Minden belső cseléd negyven korona 

javítást kap.
2. Az összes robotnuakák, melyeket a 

béres felesége tartozott eddig végezni, meg­
szűnnek.

3. A bórjavitást minden negyedre min­
den cseléd előlegben kapja,

4. Vasárnapon és ünnepeken minden 
munka szünetei. (A belső cselédek eddig 
vasár- és ünnepnapokon is dolgoztak.)

5. A béres orvosát és patikáját a bérlő 
fizeti, úgyszintén a béres fejadóját (állami 
adóját) is.

— A lakatos munkások bérfele- 
melóss. A munkába állott lakatos munká­
sok követeléseinek megadása dolgában a 
mestereik megbízottai tegnap az ipartestedet 
tanácstermében értekezletet tartottak. Az 
értekezleten jelen volt Polgár Zsigmond 
iparfelügrelő is. A megbízottak alapos át 
tekintés alá vették a munkások kívánságait 
és javaslatot készítettek arról, hogy meddig 
mehetnek a munkaadók azok megadásában. 
Ezt a javaslatot, a munkaadók által pénte­
ken délelőtt tartandó gyűlés elé terjesztik a 
megbízottak. Hi a gyűlés a javaslatot hely­
benhagyja u ;y az abban foglaltakat ismer­
tetni lógják a munkásokkal. A munkások az 
e hó 16 án megtartandó békéltető tárgyalá­
son határoznak a felett, hogy a munkaadók 
feltételeit elfogadják-e.

— Vigyázatlan hajtás. Végzetessé 
válható veszedelem fenyegette tegnap Mé­
száros Károly Domb utca 14 szám alatti la- 

! kos asztalos mestert. A vigyázatlan ember 
Darvas Nándor gazdálkodó koesijával hajtott 
a Piac utcáról a PéLerfiu utca felé. Híj tás 
közben egészen lazán engedte a gyeplőt és 
vágtatásra ösztönözte a lovakat. A jóvérű 
állatok aztán elragadták a kocsit és szél­
gyorsasággal rohantak egyenesen a Csokonai 
kertnek, melynek drótkerítése nagyon meg­
rongálódott. A lovak ugyanis keresztül akar­
ták a kerítést, ugrani, de ott megfékezték őket. 
Ekközben a kis vonat arra robogot1 és csak­
nem elgázolta a síneken aVó kocsit. A rajta 
ülő megrémült kocsissal együtt. Csupán a 
fékező ügy- ssége hárította el a veszedelmet.

— Halálozások. Az anyakönyvi hiva­
tal halálozási osztályánál a kivetkező halá­
lozások jelentettek be: Kozák Gábor ev. ref. 
25 napos, Özv. Kovács Istvánná ev. ref. 74 
éves, Papp Ferenc g. kath. 2 éves, Csáki

5

Józsefné ev. ref. 31 éves, Matkó Róza ev. 
ref. 11 hónapos, Csapiár Gyula r. kath. ü 
hónapos, Szakáesy György ev. ref. 3 hóna­
pos, Szandrei Erzsébet 6 hónajós, Cseresz­
nyés Ferenc ov. ref. 30 éves IIírvátti Mar­
git ev. ref, 10 hónapos, Ari László ev. ref. 
5 hónapos.

x LETZTER JÓZSEF fényképészeti, 
festészeti és fényképnapyitási műterme Piae- 
atca 44. dr. Ujfalussy-ház. Állandó fénykép- 
ViőUitás a műterem kapubejáratánál levő ki­
rakatban.

x Valódi oanamakalapok darabja 5 
és 6 korona, legszebb tourista s tennie 
ingek 4—5 és ü Korona Feketénél.

Az Arany Bika kávéházbaa min­
iért este cigányzene.

TÁVIRATOK,

A liptószentmiklósi mandátum.
Budapest, julius 5. Lányi Béla 

igazságűgyminiszternél ma tisztelgett a 
liptószentmiklósi küldöttség, hogy a. 
kerület mandátumát újra felajánlja. —
A jelöltséget az igazságügyminiszter 
elfogadta.

Bródy Sándor állapota.
Becs, julius 5. Bródy Sándor élet­

ben maradása most már kétségtelen. 
Valószínű, hogy még ma megoperálj ált. 
Reggel láza volt, de azért egy csésze 
tejet megivott.

A Potemkin útja.
Budapest, julius 5. A Kayaz Po­

temkin hollétéről a délután folyamán 
mit sem tudnak. Lehetségesnek tartják, 
hogy a kereskedelmi hajókat foszto­
gatja valahol. Több kikötőből a hajók 
nem indultak el, nehogy a rabló mat­
rózok útjába kerüljenek.

Konstantinápoly, julius5. A Miklós 
császár nevű hajó legénysége fellázadt 
s a Potemkínt akarja követni.

Odessza, julius 5. A hivatalos lap 
ma azt írja, hogy a lázadást a zsidók 
szították. A zsidóság ezért nehogy ül­
dözésnek legyen kitéve, — tömegesen 
menekül Odesszából.

Kiel, julius 5. Itt ma az a hir ter­
jedt el, hogy az orosz kormány Német­
országtól kért segítséget azon esetre, 
ha a lázadás Kronstadt™ is kiterjedne. 
— Azt hiszik, hogy ekkor a zendülők 
Pétervárt is bombázni fogják.

Theodosia, julius 5. A Potemkin 
ide érkezett. Szenet és élelmiszereket 
követel. Azonkívül kéri, hogy orvost is 
adjon a város. A matrózok felszólították 
a hatóságot, hogy 24 órai tartózkodásra 

j szerezzen biztonságot nekik.

A béketárgyalások.
London, jul. 5. A Daily Telegraph je­

lenti tegnap Tokióból: Azt hiszik, hogy a 
japán császártól a béketárgyalások vezetésére 
kiküldött meghatalmazottat, báró. Komurát,

; mint szakértők : egy külügyminisztérium! 
osztályfőnök, Adaki követség! titkár, Szato a 
hírszolgáltató hivatal igazgatója, Honda kül­
ügyminiszteri magántitkár. Yomsi diplomá­
ciai attasé, Demson külügyi tanácsos, Taki- 
beara hadügyminiszteriumi ezredes és Takx>- 
eita washingtoni tengerészeti attasé, kisérik 
el. A japán sajtó meg van a választással 
elégedve. A Kokumiusinbum és a Nisinisis-
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sinbun kijelentik, hogy a meghatalmazottak 
a legkiválóbb diplomaták, akiket Japán csak 
választhatott és azt hiszik, hogy lehet re­
mélni röv,d időn belül való békekötést.

Rémes napok Odesszában.
Odessza, jul. 5. A Pobjedonosee ma a 

tengerészek ismét meghasonlottak egymás 
között. A parancsnokság erről értesítette a 
hatóságokat és hat bujtugatót társaik őrizete 
alatt partraszállittatott. A tegnap feltartózta­
tott Granley nevű angol gőzöst ma gondos 
vizsgálat után szabadon bocsátották. A ki­
kötőben lévő torpedónaszádok útnak indultak. 
A kikötői munkálatokat ismét megkezdték. 
Áruberakásra külföldi gőzösök érkeztek és 
Kersonba valamint Nikolajewbe is indultak 
gőzösök.

Bielostok, jul. 5. A város közepén a 
Lipiow utcában a rendőrség közelébe bombát 
dobtak. Hirszerint többen elpusztultak Né­
hány utcában lövéseket hallottak.

Szénbányászok sztrájkja.
Pécs, július 5. A Dunagőzhajózási tár 

saság szénbányájában dolgozó munkások közül 
négyezerén sztrájkba léptek. A munkások 
zavarogni kezdtek s ezért katonaságot kellett 
kirendelni.

Az alkotmányért.
Trencsén, julius 5. Trencsén-vármegye 

egyesült ellenzéke átiratban arra kéri a vár­
megye főispánját, hogy a Borsodvármegyei 
átirat tárgyalására hívjon össze rendkívüli 
közgyűlést.

Az oroszországi események.
Pétervár, jul. 5. Hivatalosan meg' rősi- 

tís Szaharow lemondási kérelmének elfoga­
dását és Rüddiger tábornok hadügy miniszteri 
osztályfőnöknek a hadügyminisztérium veze­
tőjévé történt kinevezését. Palicin tábornok 
lovassági felügyelő vezérkari főnök lett.

Pétervár, jul. 5. Á Yecha nevű szállító 
hajó tegnap még az orosz vizeken megadta 
magát. A Potemkin és két kisérő torpedó­
naszád úgy látszik elhagyták a román vize 
két. Nem tudni hol tartózkodnak.

Pétervár, jul. 5. A Putilow müvek 
igazgatósága felszólítja a sz.rájkoló munká­
sokat, hogy holnap álljanak munkába, mert 
különben bezárják a gyárat. A müveket 
kozákok, gyalogság, lovas és gyalogrendőrók 
tartják megszállva. Hirszerint a Laferne 
gyár munkásai is sztrájkba léptek. Most ér­
kezett az a hivatalos jelentés, hogy több 
mint 25,000 munkás sztrájkol. Az összes 
külvárosi részekben erős kozák és rend 
tőrcsapatok cirkálnak. Eddig a rendet nem 
zavarták mag.

Törvényszék*
§ Hock János sajtópere. Kecske­

métről táviratozzék : A múlt képviselőválasz­
tások során Hock Jánost, mint kecskeméti 
uj párti jelöltet megtámadta a Kecskeméti 
Lapok című Kecskeméten megjelenő újság. 
Hock János sajtóper4, indított a cikkek Írója 
ellen. A tárgyalás szemptember 2 án lesz és 
érdekesnek Ígérkezik, mart azon többek kö­
zött a Nemzeti Szalon elnökét, alelnökét, 
valamint több művészt is kihallgatnak.

§ Színésznő és főhadnagy. A pozso­
nyi német színháznak néhány évvel ezelőtt 
ünnepelt primadonnája volt Svicinszka Mária 
lengyel származású énekesnő. Az énekesnő 
nek állandó udvarlója G. Károly tüzórfőhad- 
nagy volt, a ki azonban egy szép napon fa- 
képnél hagyta a primadonnát, hogy beevez­
zen a házasság boldog révébe. Sviecinszka a 
válásba nem akart belenyugodni és a kato­
nai tiszti bíróságnál feljelentette a főhad­
nagyi}4. Ezenkívül több levélben a főhadnagy 
atyjától, egy nyugalmazott tábornoktól pénzt 
követelt. G. főhadnagy ezen zsarolásért és 
becsületsértésért jelentette fel a Budapestre 
költözött színésznőt, a kit a bíróság mindkét 
cselekményért el is ítélt. A becsületsértésért 
jogerősen ötven korona, a zsarolás kísérleté­
ért pedig első és másodfokon 100 korona 
pénzbírságra. Ez utóbbi Ítélet ellen a vádlott 
énekesnő semmiségi panaszt jelentett be a 
kir. Curiához, mely a minapra tűzte ki ez ügy­
ben s főtárgyai ást. Időközben azonban Svie­
cinszka Mária visszavonta a semmiségi pa­
naszt s igy a kir. tábla, mint másodfokú 
bíróság Ítélete jogerőssé és kir. Curia felül­
vizsgálati tárgyalása feleslegessé vált.

§ Hírek a fogházból. A debreceni 
törvényszék fogházának a múlt hónr.pban 
109 rab lakója volt, a kik között 71 férfi és 
15 nő. Az ügyészi jelentés szerint a rab 
munkából 304 korona 30 fillér folyt be. A 
rabok ez összegből 105. kor- 90 fillér jutalé­
kot kaptak.

Gyilkos napszámos asszony.
Budapest, julius 5. A fővárosban ma 

gyilkosság történt. A Magdolna utcán egv 
Kmoskó Jánosné nevű napszámos asszony 
.huszonhárom éves nőtestvérével összeszólal­
kozott. Eközben a testvér kést rántott s úgy 
megszurta Kmoskónét, hogy szörnyet halt.

Budapesti gabonatőzsde.
(Déli zárlat.)

Budapest, julius 5.
Buzakinálai kielégítő, vételkedv javult. 

Tartott irányzat mellett 22,000 méteres áz* a 
került forgalomba 5 fillérrel drágább árakon. 
Egyébb gabonanemek közül zab szilárd, a 
többi változatlan. Idő: meleg.

Búza októberre 
„ 1906. áprilisro

Rozs októberre 
Zab októberre 
Tengeri júliusra 

,. 1906. júliusra
Repce augusztusra

15.82—84. 
16.22-26. 
12.84—86 
11.46—50 
14.98-15,1 
10.68—70. 
23.70 -90.

A Grange-liáz drámája.
Sherlok Holmes legújabb elbeszélése.

Irta: Conan Doyle. 2
Kocsiztunk néhány mértföldet keskeny 

mezei utakon és elértünk egy park kapujá­
hoz, melyet egy öreg. arcán rémületet vissza­
tükröző kapuőr nyitott ki. A fasor előkelő 
parkot szelt ketté, nagy jegenyékkel szegé­
lyezetten és egy alacsony, oszlopsorral ékes 
ház előtt végződött. Az épület középső része 
nagyon régi lehetett, a repkóny egészen el­
bontotta, de széles ablakai azt mutatták 
hogy jelentékenyen meg volt újítva s a ház 
egyik része egészen újon épültnek látszott. 
Stanley Hopkins fiatal alakja, piros, izgatott 
arca a nyílt ajtóban várakozott ránk.

— Nagyon örülök, hogy eljött, Mr. 
Holmes, s önnek is. dr. Watson. Ámbár, ha 
viasza fordíthatnám az időt, mégsem fárasz- 
íottam volna önöket. Mert a mióta a lady 
magához tért, olyan világosan elmondott 
mindent, hogy most már csak nagyon ke­
vés eendőnk maradt. Emlékszik még a le- 
vishami betörőb-mdára ?

— Hogyan, a három Kandallóra ?
— Igen, az apára és két fiára. Ez is az 

ő munkájuk. Nincs benne kétség. Két hete 
követtek el egy gazíettet Sydenhamben, ak­
kor látták és leírták őket. Meglehetős hideg­
vér kellett hozzá, hogy ilyen közel és ilyen 
hamar ismét vállalkozzanak. De ők voltak 
kétségkívül. De most akasztás lesz belőle!

- Sir Custace tehát meghalt ?
~~ Meg ; a fejét a saját tüxpiszkáló vas 

fogójával verték be.
S;r Custace Breckenehull, a mint a 

kocsis mondta ?
Ugyanaz Kent egyik leggazda­

gabb birtokosa. Lady Briteken shal a reg­
geliző szobában van. Szegény Jadv, rettentő
kalandon ment keresztül. Á mikor először 
láttam, félig meg voll halva. Azt hiszem

legokosabb volna, ha meglátogatná és tőle 
tudná meg, mi történt. Aztán megvizsgálnák 
az ebédlőt együtt.

Lady Brackenshall nem volt közönsé­
ges asszony. Ritkán láttam olyan bájos ala­
kot, annyira igazán nőies megjelenést s olyan 
szép arcot. Szőke, aranyhaju, kékszemü s 
bizonyosan ragyogó szinti, mert most meg­
látszott rajta, hogy az átélt esemény meg­
rendítette és feldúlta szépségét. Szenvedett 
testileg és lelkileg egyaránt; mert a szeme 
fölött volt egy erős, szilvaformáju daganat, 
melyet komornája, a ki különben szikár, ba­
rátságtalan teremtés volt, szorgalmasan bo­
rogatott ecetes vízzel. A lady kimerültén 
dőlt egy köreveire, de eleven, figyelő tekin­
tete. a mint a szobába léptünk és szép vo­
násainak élénk kifejezése mutatta, hogy sem 
szellemét, sem bátorságát a szörnyű esemény 
megrendíteni képes nem volt. Ezüsttel díszí­
tett kék pongyolába volt burkolva, a köre­
vet támláján feküdt egy aranycsipkóvel dí­
szített fekete estélyi öltözék.

— Elmondtam önnek, mr. Hopkins min­
dent, a mi történt —• mondá fáradtan. — 
Nem mondhatná el helyettem ? Különben 
ha szükségesnek tartja, elmondhatom az 
uraknak is. Voltak már az ebédlőben ?

— Azt gondoltam, jobb lesz, ha előbb 
az ön jelentését hallották.

— Nagyon örülnék, ha a dolgokat 
rendbehoznák. Rettenetes rám nézve tudni, 
hogy még ott fekszik. — Ósszeborzadt és 
néhány pillanatig eltakarta arcát a kezével. 
Ez alatt pongyolájának bő ujja hátraesett,, 
úgy hogy karja kilátszott. Holmes fel­
kiáltott :

— Ön meg van sebesülve, asszonyom, 
mi ez ? — két élénk vörös folt látszott a 
gömbölyű fehér karon. A lady gyorsan el­
rejtette karját.

Semmi, ennek nincs semminő ösz- 
szefüggése a múlt éjszaka nyörnyü esemé­
nyeivel. Ha ön és barátja helyet foglalnak, 
elmondok mindent, a mi történt.

En sir Custace Brackenshall felesége 
vagyok. Körülbelül egy év óta voltunk há­
zasok. Azt hiszem, céltalan volna eltitkolni, 
még ha akarnám is, hogy házasságunk bol­
dog nem volt. Attól tartok, hogy ezt összes 
szomszédjaink úgyis elmondanák, még ha 
tagadni akarnám is. Részben talán én va­
gyok az oka. Én Dél-Ausztráliának szaba­
dabb, a szokások által kevésbé korlátozott 
levegőjében nőttem fel s ez az angol élet­
mód az 6 sajátságaival és feszességeivel nem 
volt ínyemre. De a főok mégis az a tény 
volt, melyről mindenki tud, hogy sir Cus­
tace javíthatatlanul részegeskedetf. Csak egy 
órát is tölteni ilyen emberrel, visszataszító 
Elképzelhetik-e, mit jelent egy érzékeny és 
büszke asszonyra nézve, hogy éjjel-nappal 
hozzá legyen bilincselve ? Valóságos rab­
szolgaság, bűn, gyalázat azt állítani, hogy 
az ilyen házasság kötelező. Azt mondom, 
hogy az önök rettentő törvényei meg fogják 
rontani ezt az országot, az ég az ilyen bot­
rányt nem tűrheti meg állandóan.

(Folyt, köv.)

közgazdaság.
A gyanús gombák megvizsgálása.

A földmivelésügyi miniszternek a mezőgaz­
dasági termények, termékek és cikkek vizs­
gálata tárgyában kiadott rendeletci értelmé­
ben a gyanús gombafélék megvizsgálását is 
a magvizsgáló és vegykisórleti állomások vé­
gezték. I okintettel arra a körülményre, hogy 
a gombafélék vizsgálata különös szakkép­
zettséget igényel, a belügyminiszter Mágócsy 
Dietz Sándor egyetemi tanárt kérte fel a 
szóban forgó vizsgálatok végzésére, aki ezt 
el is vállalta. Az e tárgyban kiadott rende­
let részletesen körülírja azokat a feltétele­
ket is, amelyek szerint be lehet a gyanús 
goinbaféiéket és gombamamdványokat ‘ vizs­
gálatra küldeni. A vizsgálatot végező tanár 
dijazá r.i nem tart igényt, csupán a segéd­
kező sza erők rés «esőinek mérsékelt díja­
zásban.
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NyHó virágok:, csokrok, koszorúk,
Legbiztossabb és legjobb vetemény és virágmagv&kat, gyü­

mölcsfák, díszcserjék, gömbákácfákat és más kertészetbe vágd 
növényzetet csakis

Jaczdf János
mtlkertésznél.

Kessuth-utcai mag- és vírágkereskedésében kaphatók.

Debrecenben.
Olcsó ár és pontos szállítás biztosittatik.

Vezérszó : Minden darab szapan a Schicht nőrvot 
t mtoi tiszta és ment káros alkatrészektől.

Jótállás : 25 °0° koronát fizet Schicht György cég 
«Mo».«?Aussigban bárkinek, a ki bebizonyítja, 
hogy szappana a „Schicht“ névvel, valamely káros 
—keveréket tartalmaz. — ■ ....... —

-sza
(„Szarvas“ vagy kulcsszappant)

használjuk
kiváló hatású tulajdonsága miatt

előnyös eredménnyel
bármi mosási célra, úgymint:

saját használatra 
minden ruhaneműnél 

és
mindenhez

ami egyáltalában mosva lesz.

■'..dós, július n.

Nyilt-tér.

I Misit ÉS SiOSsf
$ Debrecen, Kistemplombazár.

Angol blous zejthyrek
Francia batistok 

Mosó Grenadin o k.

Székely férfi mosó sző- 
1 • • e vetek s ® s

Óriási ra

Csak

Bell© és Btasy

legjobb

tisztító-szerét.
vásároljuk minden finom lábbelire

Sárga és fekete. 
Kiváltképen ajánlatos

Boxcalf, Oakaria Chevreaux 
és Lakk-lábbelikre.

Bécs, XII|1.

Utazásnál nélkülözhetetlen, 
hgészségileg megvizsgálva 

Bécs, 1887 jul. 3.

€

nélkülözhetetlen
fogtisztitó szép.

A fogak tisztántartására. A 
fogak közt képződő ártalmas 
anyagok elhárítására. Üdítő ha­
tású s ez a kalodon a legna­
gyobb sikert érte el s minden 
müveit államban el van terjedve.

— 1. —

FeitÜMést kelt!!!

18 k. helyett 
vsak 7 kor.

Pompás remontoir-Gioria-ezüst óra. 3 erős födéllel, 
ugró boritokkal, gazdagon vésve, pompásan járó, 
3 évi jót állás mellett, utánvéttel csakis

7 korona.
Uhrenf. J. könig.

Wien, Vli, Westbahnes r, 36 72,

ANCELOTTI MULATÓ
az „Arany-bikában“

Előleges jelentés,
Folyó hó 30-án. Pénteken lesz

Angelotti igazgatónő első 
fellépte.

»Az__akaratos asszony“ bohózat,

Hilda és Tilda
párdalosok.

Valamint az összes szerződtetett 
művészek fellépte.

Hydraulikus sajtók:
Arany érem

Szeged 1899
Arany érem
Budapest 1899
Arany érem
Pozsony 1902

hydraulikus 

sajtóért.

szőllö- és gyümölcsmust a nagy üzem számira, 2 
^kitolható kosárral vagy 1 kosárral.

gfiianlMboF- és g?unl!c3aeÍv-si,jtóUt
kézihajtásra Hereulesnyomara-szerkezettel fa-vagy

vastáay árral. Gyümölcs- és

JJK szöllő-őrlőket,
bogyózógépekel

. . .  . . . .  ■ & Gyumllos-aszaló-készíílékeket
gyártanak és szállítanak jótállás mellett mintekiilnnlegességet a legújabb szerkezetben.

MAYFAUTH PH. és Ta, BÉÖ3, II|i
különlegességi gyár gyümölcsértékesitési gépekben.

Képes árjegyzékek ingyen és bérmentve. —Megrendelések idejekorán kéretnek.
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állam vasutak

AMj Legolcsóbb és legjobb sorsjegyek
a

1905. május ho 1-től.

reggel.

d. u.

<1. XI.
reggel

H -Böszörmény 
B.-Sz.- Mihály 

feló

reggel
reggel

Debrecenből indul:
Budapest fel6 (gyorsvonat) —
Budapest felé (gyorsvonat) —
Budapest — Nagyvárad felé —
Budapest— Nagyvárad felé —
Szatmár — M.-Sziget felé —
Csak Szatmürig (gyorsvonat)
Csak Szalmáiig teher v. sz. sz.
Szstmár- M.-Sziget f. (gyorsv.)
Miskolc—Kassa felé — — —
Miskolc—Kassa felé — — —
Szerencs— S.-A.-Ujhely Kassa í 

m. á. vasúitól 
vásártérrel — 
m. á. vasúttól 
vásártériéi — 
m. á. vasúttól 
vásártérré! — 
m. á. vasúttól 
vásártérről — 
m. á. vasúttól 
vásártérré! —

F.-Abcny felé m á. vasúttól réggé- 
F.-Aboiy felé vásáitér;51 — r ggei 
O.-Kócs—Polgár felém. á. v.-tól d. u. 
O.-Kóes —Polgár felé ví sál téré! , - u-,
Derecske—N.-Léta felé — — i riggn 
Derecske-N.-Léta felé — — d, u.

Bpestre érkezik:
A reggel 8 6.57p.-kcr :i.d gy . v d. u. 
A déli 126.1)5 p.-krr ird' sz.v. este 
Az este 10 ó. 81 .-ke r. md sz.v. reggel 
A d. u. 4 ó. 46 p.-kor ind. sz. v. este

Budapestre! Dek­
li récénké indul s
!

Ä d. u. 12 6. 4 p.kor érk. gy. v.
‘ id.ti.3 6. 29 p.-kcr érk. sz. v.
} Az esto 6 6.29 p.-b< r érk.gy. v.
I Az éjjelié. 24 p.-kor érk. sz. v.
I (P.-Latiányiggy. v. átszállással)
j
í Debrecenbe 

érkezik:

óra porc

3% Magyar Jelzálog Hitelbank nyeremény sorsjegyek.
3 húzás évenként: a legközelebbi f. é. június i10,^ ,
3 főnyeremény évenként 200.000, 100.000, 100.000 kor,
3% évente 6 korona kamat jövedelmezőség.

i@Q) drib«,
ily 3%-os magy. jelz. nyer. sorsjegy megvásárlására egy társaságot alakítottunk 
50 tag részére, oly formán, hogy minden tag

25 havi lO frtos részlet befizetése ellenébenr,
jogot szerez, az időközi esetleges nyereményekre, a teljes befizetések után pedig
2 drb eredeti ,

3°/o. magy. jelz. nyerem, sorsjegyre illetve ny ereméi) y jegyre.
Csak rövid ideig íogad el előjegyzést két a

Debreceni Ipar és Kereskedelmi Bank- í

és T Jk ix S A
fírstsiE is vESiKtíééie. Kassán, Vám-utca 11 szám.

ajánlja a fazdaküzönsrgnek a legújabb tapasztalatok zseni nel tartásával celszen
gondosan gyártott jóhirnevü gépeit:

uen s

1 50
6 j 40 
5 45
9 35

«• -SNJVSC . » 7 5\

!!ip<-' :"v ■'- s ■
-it

% Jg? ^

Cséplőkészleteit cséplőgépeit 

Baka-élettisztitó-rostáit, 

Borsajtóit s szőlözuzóit.
nrunnr. nnr^n, nr-t unrun* r —jr-. nrjr rr, nrmn

Budapest felől (sznméiyvenat) 
Budapest— Nagyváradi, gyorv. 
Budapest—Nagyvárad felől — 
Budap>esl—Nagyvárad felől — 
Cfftk P.-Ladánylól — — — 
Csak Szatmár felől — — 
Szatmár—M.-Szegedrol — — 
Csuk M:-Szigetr(i (gy oisvcnatj
Csak M.-Szigetről ------ — —
Szatmár felől — — — — — 
Kassa—Miskolc felől — — — 
Kassa—S.-A.-Ujhely-Szerencs

gyáit továbbá: MALOM, OIAJGYÁR és SZESZ­
GYÁR benndezéieket GŐZGÉPEKET, 
GŐZKAZÁNOKAT, mindennemű SZI­
VATTYÚKAT sib.

Bizományi raktár:

Szesztina Lajos urnái
Debrectnbei.

B.-Sz.-Mihály 
H-Böszörm énv i 

felől

vásáriéi re — 
mávasuthoz 
vásáriéi re — 
mávasuthoz 
vásártérre — 
in:, vasúthoz

F.-Abcny felől vásáritrre — 
F.-A bony felől m. b. vasúthoz 
O.-Kócs—Polgár felől vás. tér 
O.-Kócs—Fo'gárfelől máv.-hoz 
Derecske—Nagy-Ltla felől — 
Derecske-Nagy-I.éta felől —

Gazdasági gépei) k s (gjébb gjálImínya nk -J> %■, ^■..rrT—
... 'S. ■ deárjegyzékét ii gyen és bél mentve küldjük.
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1
BsS Hirdetések j 
~ß művészi illusztrálása, j 
" szövegezése, ; 

eredeti tervezetek ki-1 
dolgozása és előle- j 
ges költségvetések I 
teljesen díjtalanul. !

■es Szépirási lanfoiyam mmm
Zalgi fáik tanár kényt vit< Ji szépirási és német 

társul gáti tanfolyamon (városi bérpalota 111 kapu 
2 emelet) a német, magyar szép- és diszirásra mely 
mptnta 10—11 és vasát mp 10—12 tartatik meg 
a behatások még mindig lobnak.

Tandíj 20 borona 15—20 éra alatt mindenki a 
legszebb Írást sajátíthatja el.
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